
Talan väckt den 3 juni 2010 — Europeiska kommissionen 
mot Republiken Grekland 

(Mål C-278/10) 

(2010/C 209/43) 

Rättegångsspråk: grekiska 

Parter 

Sökande: Europeiska kommissionen (ombud: A. Margelis och Iro 
Dimitriou) 

Svarande: Republiken Grekland 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att domstolen ska 

— fastställa att Republiken Grekland har underlåtit att uppfylla 
sina skyldigheter enligt Europaparlamentets och rådets direk
tiv 2008/103/EG ( 1 ) av den 19 november 2008 om ändring 
av direktiv 2006/66/EG om batterier och ackumulatorer och 
förbrukade batterier och ackumulatorer vad gäller utsläp
pande på marknaden av batterier och ackumulatorer genom 
att inte inom den föreskrivna fristen anta de lagar och andra 
författningar som är nödvändiga för att följa direktivet, eller 
i vart fall genom att inte omedelbart underrätta kommis
sionen om sådana bestämmelser, och 

— förplikta Republiken Grekland att ersätta rättegångskost
naderna. 

Grunder och huvudargument 

Fristen för att införliva direktiv 2008/103/EG löpte ut den 5 
januari 2009. 

( 1 ) EUT L 327, 5.12.2008, s. 7 

Begäran om förhandsavgörande framställd av Tribunale del 
Riesame di Verbania (Italien) den 4 juni 2010 — brottmål 

mot Matteo Minesi 

(Mål C-279/10) 

(2010/C 209/44) 

Rättegångsspråk: italienska 

Hänskjutande domstol 

Tribunale del Riesame di Verbania (Italien). 

Part i brottmålet vid den nationella domstolen 

Matteo Minesi. 

Tolkningsfråga 

[H]ur [ska] artiklarna 43 och 49 i fördraget om Europeiska 
unionen … tolkas med avseende på etableringsfriheten och 
friheten att tillhandahålla tjänster på området för vadhållning 
på sportevenemang för att det ska klargöras huruvida det är 
förenligt med de nämnda bestämmelserna i fördraget att till
lämpa nationella bestämmelser om ett monopol för staten 
och ett system med koncessioner och tillstånd enligt vilket 
endast ett bestämt antal koncessioner får meddelas och i vilket 
föreskrivs a) ett allmänt skydd för innehavarna av koncessioner 
som meddelats tidigare genom ett förfarande till vilket en del av 
operatörerna rättsstridigt inte hade tillgång, b) bestämmelser 
som i praktiken säkerställer upprätthållandet av marknadsande
lar som förvärvats genom ett förfarande till vilket en del av 
operatörerna rättsstridigt inte hade tillgång (såsom till exempel 
förbudet för nya koncessionshavare att inrätta vadhållningsloka
ler inom ett visst avstånd från redan existerande sådana, c) att 
koncessionen ska upphöra att gälla och säkerheter på mycket 
höga belopp ska tas i anspråk i vissa fall, däribland det fallet att 
koncessionshavaren direkt eller indirekt bedriver gränsöverskri
dande spelverksamhet som kan likställas med den verksamhet 
som omfattas av koncessionen?
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